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(cneyianvnicms - 032 Icmopia ma apxeonozis) ma neoazoziku
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Ne 1166 sicypuany npuceoena kamezopia b 3 gpinonocii (cneyianvnicme -

035 ¢pinonozin)

JKypuan eudacmoca 3a niompumxu Incmumymy ginocopii ma coyionoeii Hayionansnoi akademii nayk Asepbaiioscany, Beeykpaincoroi acoyiayii
neoazozig i NCUxon02i6 3 OYX06HO-MOPAILHO20 BUX0BAHH ma Bceykpaincvkoi acambnei dokmopie nayk 3 0epicasHo2o ynpaeninia

JKypHan nybnikye HayKosi po3gioku 3 meopemuyHux ma npukiaoHux acnekmis Qinonoeii, coyionoii, Hayku npo oceimy, icmopii, apxeonocii, a,
MaKooic, KyIbmyporo2ii ma MUCmey803HABCMEA 3 MEMOI0 iX 6NPOBAOIICEHHS Y CYUACHUIL HAYKOB0-0CGIMHIll nPOCMIp.
Linvosa ayoumopisi: eueni, ninegicmu, 1imepamypo3nasyi, Nepeknaoayi, MUCmey80o3HAsYi, KyIbmypo3Hasyi, nedazocu, Coyiono2u, icmopuxu,
apxeonoau, a, makooic, iHwi axisyi 3 pisHux cep HeummedisnbHocmi Cycninbemaa, 0e 3HaxoOUns 3acmocy8anHs MEMAMuKd HAYKOBO20 HCYPHALY
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Tonosnuit peoaxmop: I'ypko Onena Bacuniena - noxtop (isiogorivHux
HayK, mpodecop, 3aBiayBad Kadeapu aHMIIIHCHKOI MOBH Ui HE(DiIONOTiYHUX
crnerfianbHoCcTel  JIHIMPOBCHKOrO0 HAIIOHANBHOTO YyHIBepcuTeTy iMeHi Orecs
I'onuapa, (Juinpo, Ykpaina)

Peoaxuiitna konezia:

Anexcanzposa (Bep6a) Okcana OsekcanpiBHa — JOKTOp MUCTELITBO3HABCTBA, JOLEHT, podecop Kadenpu Teopil

My3uKH XapKiBChbKOT0 HalioHaibpHOro yHiBepcutety iMeHi . 1. Kotispescekoro, (Xapki, Ykpaina)

Adonin Exyapn AHApifioBHY - TOKTOpP COLIOJOTIYHHMX HayK, mpodecop, 3aciyKeHHH Misid HAYKH 1 TEXHIKH

VYkpainu, (Kuis, Ykpaina)

BynatoB Banepiit AHaToniioBu4 - cTapiinii BUKIaa4d kadeapu qu3aiiHy Y KpaiHChKOTO T'yMaHITapHOTO iIHCTUTYTY,

4JIeH CIIUIKK Au3aiiHepiB YKpainu

Bakynuk Ipuna IBaniBHa - kaHaM#aT (QUIONOTIYHMX HAyK, NOIEHT, JOIEHT KadeapH >KypHaJiCTHKH Ta MOBHOI

koMyHikanii HamionansHoro yHiBepcureTy 6iopecypcis i mpupogokopuctyBanss Ykpainu (Kuis, Ykpaina)

Bonomenko Mapuna OmnekcaHapiBHa — JOKTOpP MENAroriyHuX HayK, JOICHT, MOLCHT KadeapH MCUXOJorii Ta

couianbHOi pobotn, HanionaneHuii yHiBepcuret "Onecbka noiitexHika" (Oneca, Ykpaina)

Bykonosa Karepuna BomoaummupiBHa — kaHAHOaT (QUIONOTIYHHX HAyK, JOLEHT Kadeapu poMaHO-TepPMaHCHKOI

¢inororii Ta nepexinany binmonepkiBcekoro HamionaneHOro arpapHoro yuisepcurery (bima IlepkBa, Ykpaina),

JOLEHT JIHIMPOBCHKOro BiIIIIEHHSI EHTPY HAYKOBHUX JOCTI/DKCHb Ta BUKJIAZaHHs iHO3eMHUX MOB HarioHanbHOT

akazeMii Hayk Ykpainu, J{Hinpo, Ykpaina ([Juinpo, Ykpaina)

Tonorust Ayta BacuiiBHa - kaumuaat (ionoriyHMX HaykK, JOUCHT, MOUCHT Kadeapu aHriiiickkoi dimonorii i

nepekiany HauionanbHoro asiauiiinoro yHiBepcurery (Kui, Ykpaina)

#+ [onuapyk Bitamiii BonogumMupoBud — K.IE[.H., CTaplIui BHKIagad kadeapu Ximii Ta exomorii «YMaHCBKOro
JIepKaBHOTO TieJarorivHoro yHiBepcurery iMeHi [laBna Tuunam», (M. YMaHb, YKpaiHa)

4+ Icaiikina Onena JIMUTpiBHA - KAHIMJAT ICTOPUYHKX HAYK, JIOLECHT, TOLEHT Kadeapy iCTOpii Ta JTOKyMEHTO3HABCTBA

HanionansHoro aBianiiiHoro yHiBepcurety, wieH Crijiku kpae3HaBuiB Ykpainu (Kuis, Ykpaina)
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Bopobeii O.C., I’asatak M.M. 5 ) ) 162
TEATP ABCYP/AY B KOHTEKCTI KUTAUCHKOI TEATPAJIBHOI
TPAIUILIIT

Buckymenko C.A. ) 177
ITPOBJIEMHU CTAH/JAPTU3AL]II TEPMIHIB Y MDK/JUCLIUTIJIIHAPHUX
HOCJIIDKEHHAX

I'ony0oscbka LI.B., Iliarypeska B.I1O. 186
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CBOEPIIHICTh JIETEH/IU « CBAHI'TJ/IB/]-KHA3IBHA» HATAJIEHU
KOPOJIEBOI

I'onvapyk B.A., Kupuuenxo B.I'., borycnascbka JLT'. 199
TEHJEHII  PO3BUTKY  JUTEPATYPO3HABYOI'O  AHAJII3Y
YKPAIHCHKOI TIOE3II: I[IEPCIIEKTUBU HAYKOBUX JJOCII[DKEHD

I'opo6eusn A.B. 216
TEXHOJIOI'IA CHATGPT SAK E®EKTHUBHUH IHCTPYMEHT I1PU
BUKJIAJIAHHI JUCLIHUTI/IIH « VKPAIHCBKA MOBA TA ETHOKYJIPTY-
POJIOTIA» U «IHO3EMHA MOBA»

I'oma H.M., IlaBienko O.B., Copouan O.B. 229
CIIELIU®DIKA IIEPEKJIALIY  IT'PAMATUYHO-CUHTAKCUYHUX
KOHCTPYKIIH B AHIJIO-VKPAIHCHKHUX IJUBLTPHO-IIPABOBHUX
J[OI'OBOPAX

Henbra O.A., Icaenko T.B. 242
AJITOPUTMHU POBOTH 3 IIICEHHUM MATEPIAJIOM HA YPOKAX
YKPAIHCHKOI MOBU AK IHO3EMHOI

Hyo6ik C.P., Ma¢Tun H.B. 256
IHHATPIOTUYHE BHXOBAHHA HA YPOKAX I[I0O3AKJIACHOI'O
YUTAHHA 3 YKPAIHCBKOI JIITEPATYPHU (HA MATEPIAJII 35IPKHU
BAJIEPIA I1V3IKA «3 JIOBOB KO — TATO»)
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I'oma Haranis MmuxaiijgiBHa xaHaunat QuioJIOTiYHUX HAyK, JOLICHT
kadenpu Teopii 1 MNPaKTUKU TMepekyany, TepHONMUIbLChKUM HallOHATbHUN
nefaroriyHuil  yHiBepcuter iMeHi Bonogumupa ['HaTioka, M. TepHormiib,
ten.: (097) 960-13-84, https://orcid.org/0000-0001-7296-3306
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[TaBnenko Oabra BsiuecaBiBHA KaHIUAAT TIEIarOTIYHUX HAYK, TOIICHT
Kadeapu aHTINChKOI MOBHM TEXHIYHOro crpsimyBaHHsS Nel, HamionanbHU
TeXHIYHUM yHIBepcUTEeT YKpaiHu «KHUiBChKUH TOMITEXHIYHUN 1HCTUTYT IMEHI
Iropst Cikopcwskoro», M. Kuis, Ten.: (097) 908-65-85, https://orcid.org/0000-
0003-3233-6361

Copouan Ouaekcanap BacuiaboBuu acucteHT Kadeapu JTIHTBICTUKHA Ta
nepekiany, (akyabTeTy 1HO3eMHHUX MOB, YepHIBEIBKWNA HaIllOHAIBHUI
yHiBepcuteT imeHi FOpis ®enpkoBuua, M. YUepwisi, Tem.: (099) 295-40-71,
https://orcid.org/0000-0003-3617-2552

CIHHEOU®IKA ITIEPEKJIIAAY TPAMATUYHO-CMHTAKCUYHHUX
KOHCTPVYKIIA B AHI'JIO-YKPATHCHKUX IJUBIJIbHO-
ITPABOBHX JOTTOBOPAX

AHoTtanisi. CtaTTs npHUCBSYEHA JOCIHIKEHHIO IPaMaTUYHO-CUHTAKCUY-
HUX 0COOJIMBOCTEN NEpeKIaay HUBUIBHO-ITPABOBUX JIOTOBOPIB 3 aHIJIINCHKOI Ha
YKpaiHCbKy MOBY. MeTa MpeACTaBICHOTO JAOCTIHKCHHS TOJISITae Y BUSBICHHI
rpaMaTUIHO-CUHTAKCUYHUX OCOOJMBOCTEM TaKMX TEKCTIB, aHaIi31 Mepeksia-
JAIbKUX MPUMOMIB Ta BU3HAUCHHI NUISAX1B 30€peKEHHS CTUIIICTUYHOI 1 FOPUINY-
HO1 €KBIBaJICHTHOCTI B YKpaiHChbKOMY Tiepekiiaii. OCHOBHY yBary 30cepe»KeHO
Ha TakKUX TIpaMaTUYHUX SIBHUINAX, SK YMOBHHUU CIIOCIO, MACMBHUN CTaH Ta
1H(}1HITHBHI KOHCTPYKIli. BcTaHOBIIGHO, 1O TIepeKIIal YMOBHUX KOHCTPYKIIiH
3MIMCHIOETHCS 4Yepe3 TOYHE BIATBOPEHHS iXHBOI JIOTIYHOI CTPYKTYpH, IO
3abe3reuye KOPEKTHE BHUPaXE€HHS YMOB BHUKOHaHHsS 3000B’s3aHb. TpaHcdop-
Mallisl TaCUBHOT'O CTaHy B aKTUBHHI a00 HEO3HAYCHO-OCOOOBUM CTHIIb CIPHSIE
IIJIBUIICHHIO YWTAa0EIBbHOCTI Ta BIiAMOBIIHOCTI CTaHJApTaM HOPUIUIHOTO
TekcTy. [HDIHITUBHI KOHCTPYKITii, 3aJIEKHO BiJ iX (yHKIIOHATHLHOTO 3HAYEHHS,
MiJIATAl0Th  aaanTaiii 3 METOK 30€peKEHHS TOYHOCTI Ta CEMaHTHYHOI
€KBIBAJIEHTHOCTI.



https://doi.org/10.52058/2786-6165-2025-3(33)-
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VY mporeci gochimkeHHss Oysl0 3aCTOCOBAHO KOMIUIEKCHMH MiJIXij, IO
BKJIFOYaB METOAM T'PAMATHYHOI Ta CTHJIICTHYHOI amanTaiii, (QyHKIIOHAJIBEHOI
eKBIBAJICHTHOCTI Ta TpaHchopmarlii KOHCTPYKIid. PesympraTté mocmimkeHHsS
JEMOHCTPYIOTh, ITI0 BUKOPUCTAHHS 3a3HAYCHUX TPAMATHYHUX Ta CHHTAKCUIHUX
NPUHOMIB, € KIIOYOBHM I 30Cpe)KCHHS IOPUAMYHOI CHJIM TEKCTy Ta
JOCSATHEHHs KOMYHIKaTUBHOT MeTH. IX 3aCTOCYBaHHs CIIpHsE HE JIMIIE TOYHOMY
BIJITBOPEHHIO 3MICTY, aje ¥ 30epexEeHHI0 BIAMOBIIHOCTI IOPUIUYHIUM BUMOraM
1 HOpMaM MOBH Mepekiiany. Pe3ynbTatv AOCHIIPKEHHS TAaKOX IMOKa3aJd, IO
BUKOPUCTaHHS CTpaTerii rpaMaTU4YHO-CUHTAKCUYHOI ajamnTailii J103BOJIsiE€ He
auiie 30epertd PUANYHY TOYHICTh, ajie M JOCIATTH OUIBIIOI MPUPOTHOCTI Ta
3pO3YMIIOCTI YKpAaiHCBKOTO TeKCTy. KpiM TOro, BHSBIEHO, IO KOHTEKC-
TyaJIbHUM aHaji3 € BHUPIMIAJIBHUM TMPU BUOOpI TEPEKIaNalbKuX CTpaTerii,
OCKUTBKHU JTO3BOJISIE BPaXOBYBATH CHEIU(DIKY KOKHOTO KOHKPETHOTO JJOTOBOPY.

Le BaxuMBO Asist 3a0e3medeHHs €PEeKTUBHOT MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaIlii
Ta YHUKHEHHS MOXJIMBUX IOPUIAYHUX HEMOPO3YMiHb, IO MOKYTh BUHUKATH
4yepe3 HETOYHOCTI ab0o HeNpaBWUJIbHE TPAKTYyBaHHS TEPMIHIB Ta KOHCTPYKIIIH.
[TomanmeIi JOCTIKEHHAS MOXYTh OyTH CIIPSIMOBaHI Ha BUBUCHHS 0COOIMBOCTEH
nepeksiany crnenudiuHuX TUMIB IUBUIBHO-TIPABOBUX JOTOBOPIB, 3 aKIIEHTOM Ha
aHaii3 Ta yHi(ikaiio BIAMOBIIHOI IOPUIUYHOI TEPMIHOJIOTII, a TaKOX Ha
JOCHIDKEHH] UISIXIB  BIATBOPEHHS MOJAJIBHUX JIECHIB Y IOPUIAYHUX
JIOTOBOPAX.

KurouoBi cjioBa: 1opuIu4HUi nepekiiajl, IUBUILHO-TIPABOBI JIOTOBOPH,
rpaMaTUIHO-CUHTAKCUYHI OCOOJIMBOCTI, YMOBHUM CIOCIO, TAacUBHUW CTaH,
1H(}IHITUBHI KOHCTPYKIIii, MepeKIaaabKi MpuiiomMu, agantaiis, GyHKI1OHaIbHA
€KBIBaJICHTHICTb.
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PECULIARTIES OF TRANSLATING GRAMMATICAL-SYNTAX
FEATURES OF ENGLISH-UKRAINIAN CIVIL LAW
CONTRACTS

Abstract. The article is devoted to the study of grammatical and syntactic
features of the translation of civil law contracts from English into Ukrainian. The
purpose of the presented study is to identify the grammatical and syntactic
features of such texts, analyze translation techniques, and determine ways to
preserve stylistic and legal equivalence in Ukrainian translation. The main focus
Is on such grammatical phenomena as the subjunctive mood, passive voice, and
infinitive constructions. It has been established that the translation of conditional
constructions is carried out through the exact rendering of their logical structure,
which ensures the correct expression of the conditions for the fulfillment of
obligations. The transformation of the passive voice into the active or indefinite
personal style helps to increase the readability and compliance with the standards
of the legal text. Infinitive constructions, depending on their functional meaning,
are subject to adaptation in order to maintain accuracy and semantic equivalence.

In the research process, a comprehensive approach was applied, including
methods of grammatical and stylistic adaptation, functional equivalence, and
transformation of constructions. The results of the study demonstrate that the use
of these grammatical and syntactic techniques is key to preserving the legal force
of the text and achieving the communicative goal. Their use contributes not only
to the accurate reproduction of content, but also to maintaining compliance with
legal requirements and norms of the target language. The results of the study also
showed that the use of grammatical and syntactic adaptation strategies allows not
only to preserve legal accuracy, but also to achieve greater naturalness and clarity
of the Ukrainian text. In addition, it was found that contextual analysis is crucial
when choosing translation strategies, as it allows taking into account the specifics
of each specific contract.

This is important to ensure effective intercultural communication and
avoid possible legal misunderstandings that may arise due to inaccuracies or
misinterpretation of terms and constructs. Further research may be aimed at
studying the peculiarities of translating specific types of civil law contracts, with
an emphasis on the analysis and unification of relevant legal terminology, as well
as on studying ways of reproducing modal verbs in legal contracts.

Keywords: legal translation, civil law contracts, grammatical and
syntactic features, conditional mood, passive voice, infinitive constructions,
translation techniques, adaptation, functional equivalence.
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IMocTanoBka mpodJiemu. J[oroBip, sSIK IPOAYKT OPUINIHOTO TUCKYPCY, €
IUJTIICHUM JOKYMEHTOM, IO BiJoOpaxkae 4YITKO CTPYKTYpOBaHy I1HQopmallito,
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3aCHOBAHY Ha YHIBEpCaJbHUX CTaHAApTaX. Y KOHTEKCTI MI)KHAPOAHUX BIIHOCHH,
JI€ TIPAaBOB1 CUCTEMH PI3HUX KpaiH B3a€MOJIIOTh, BUHUKA€E NOTpeda B IOpUINY-
HOMY Tiepekyiafi. [ls cnermianizoBana rary3b OXOIUTIOE TEKCTH MTPABOBOTO Xapak-
Tepy, 3a0e3Meuyoun 0OMiH IOPUANYHOIO THHOPMAITIEI0 MK PI3SHUMH MOBHUMH
cnuibHOTamMu. FOpuauyHuil mepekiiajg BUMarae He JIMIe JIIHTBICTUYHOI, a U
IPaBOBOI KOMIMETEHIII1 JJI1 TOYHOTO BIITBOPEHHS IOPUAMYHOI CHIIM OPUTIHATY.
Horo ckmamHicTh 3yMOBJIEHA BIUTHBOM Ha TIOJIiTHYHY, KyJIbTypHY Ta COIaIbHY
chepu, U0 MIIKPECTIOE MOT0 BaXJIHMBICTh JJI PO3BUTKY IMPABOBOI CHUCTEMH,
KyJbTypHOTO OOMIiHY Ta 30aradeHHsi Jirojckkoro nocsimy [3, C. 11]. Takum
YUHOM, SIKICHUM IOPUAMYHUNA MEpeKsaJl € HEBIJ €MHOI0 CKJIaJ0BOIO 3a0e3re-
YeHHS! €(PEeKTUBHOCTI MIKHAPOJIHUX JIOTOBOPIB, OCKUIBKM TapaHTYy€E aJeKBAaTHE
pPO3yMiHHS Ta BUKOHAHHS iXHIX IMOJIO)KE€Hb CTOPOHAMU 3 PI3HUX NMPABOBHUX Ta
KyJIbTYPHHUX CEPEIOBUIII.

[{uBUIBHO-TIPAaBOB1 JIOrOBOPH, fK CKJIAJ0Ba IOPUAUYHOIO JHUCKYpCY,
BIJIIFPAIOTh KIIFOUYOBY POJIb y PEryJIFOBaHHI MI)KHAPOJHHUX MPaBOBUX BIJHOCHH,
BCTaHOBITIOIOYH ITpaBa, 000B’sI3KM Ta BiamoBiganeHicTh cTopin [9, C. 102]. Taki
BUJIM JIOTOBOPIB, SK I1HCTPYMEHT pETYJIOBAaHHS MIDKHAPOIHUX TIPABOBHUX
BIIHOCHH, BUMAraroTh [PU MEPEKIIajl HE JIHIIC JICKCUYHOL, ale i rpaMaTHyHo-
CHHTAKCHYHOI €KBIBaJEHTHOCTI. IX mepeknaj nepenbadac TOUHE 30€pEKEHHS
IOPUANYHOTO 3MICTy Ta CTHIICTHYHOI (POPManbHOCTI, IO POOUTH aAJANTaIlio
TEKCTIB J0 HOPM IIIJIbOBOi MOBHM CKJIaJAHUM 3aBaaHHsAM. OcoOJuBOCTI
aHTJIOMOBHUX JIOTOBOPIB, 30KpeMa IMPOKE BUKOPUCTAHHS YMOBHOTO CHOCO0Y,
MaCUBHOTO CTaHy Ta 1H(IHITUBIB, 3HAYHO BIJIPI3HAIOTHCS Bl YKpaiHCHKOI MOBHOI1
CUCTEMHU, IO YCKIAIHIOE TIPOoIleC mepekiiany. BpaxoByouu 1e, akTyajabHICTh
JOCIIKEHHSI 3YMOBJIEHA HEOOXITHICTIO pO3pOoOKH e(dEeKTUBHUX METO/IIB
NepeKyaay I0roBOpiB, siKi O BpaXxOByBaJld MOBHO-TIPABOBI OCOOJIMBOCTI KOKHOI
31 CTOPIH 1 3a0€31euyBaIM IXHIO FOPUIUYHY aBTEHTUYHICTb.

AHaJi3 OCTaHHIX JocjaigKeHb I myOuaikamiii. ['amy3s ropuanyHOrO
NepeKyIaay MpPUBEpTAE 3HAYHY YBary SK BITUYM3HSHUX, TaK 1 3apyOiKHHX
HAyKOBI[IB, SKI MIJAKPECIIOITh HOro MUKAUCIUIUIIHAPHUM XapakTep, 10
00’€lHy€ JIHIBICTMYHI, MPaBOBl Ta KYyJbTYPOJOTiUHI acCHEKTH. 30Kpema,
nociimxerHs . Hlymuno ta T. Cuinm (2016) 30cepenkyoTbes Ha TpyAHOLIAX
3a0€3MeYeHHs] CEMAaHTHYHOI TOYHOCTI Ta MOJ0JIaHHI KYJbTYPHUX pO301)KHOCTEN
y TIepeKyIaji MK pI3HUMHU IMPABOBUMHU CUCTEMaMHU.

BaxumBicTh TpamMaTH4HOI TOYHOCTI Ta BIAMOBIAHOCTI IPAaBOBUM
cTaHjapTaM miakpeciaoerbes y mpansax [. boiika (2017), ne BUCBITIIOIOTHCS
BUMOTH 70 OMOPMIICHHS IOPUAMYHUX JOKYMEHTIB 1 TOYHOCTI BUKOPHUCTAHHS
tepminoinorii. H. I'ynkosa (2022) ananizye JEKCHKO-TpaMaTUdHI 0COOJIMBOCTI
nepeKiaay JoroBOpiB, aKIIEHTYIOUH Ha BIIMOBIIHOCTI IOPUANYHUM CTaHIapTamM
MIKHapOJIHOTO IIpaBa.
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Oco0nuBy yBary npuauieHo crneuudinl nepexiany pi3HuX BUAIB MPaBHU-
yux TekcTiB. Tak, O. Jonenko (2018) posrisgae crnocoou nepexiaay Mi>kHapo,1-
HUX JOTOBOPIB, MIJIKPECITIOIYHN BAKIUBICTb TOUYHOCTI Y 30€pEKEHHI 3MICTY 1
tepMminojiorii. B. Talimaii (2016) anamizye nepekiaa CydOBUX pillieHb, 3a3Ha-
Jaroud HEOOX1IHICTh BpaxyBaHHS IMPOIEAYPHUX ACIEKTIB, K1 BIIPI3HIIOTHCS
3aJIe’KHO B1J] MPABOBOi CHCTEMH.

3apyOixHi 1ocmiaHuky, 30kpema M. Moppic (1995), C. Capuesiu (1997),
I. Cimonnec ta M. Kpicriancen (2019), 3Ha4HO TOTIOBHIOIOTH TEOPETUUHY 0azy
ropuauuHoro nepekiany. C. CapueBid NponoHye Cy4acH1 MAX0AH A0 IHTerpaunii
JIHTBICTUYHUX 1 MPABOBUX ACMEKTIB Nepeknany, a [. Cimonnec i M. Kpicriancen
aHATI3YIOTh Cy4YacCHI BUKJIMKM Ta 1HHOBAIlIiHI METOAM Yy Tally3i MHepekiiany
MPaBHUYMX TEKCTIB.

Mera crarTi nojsira€ y BUSBJICHHI TpaMaTUYHO-CUHTAKCUYHUX OCOOJIH-
BOCTEH TaKMX TEKCTIB, aHaJi31 MepeKIalallbKuX MPUHAOMIB Ta BU3HAUCHHI IILJISI-
XiB 30€peKCHHS CTHIIICTUYHOI 1 FOPUIMYHOI €KBIBAJIEHTHOCTI B YKPaiHCHKOMY
nepeknani. [IpenMerom po3BikH € TpaMaTHYHO-CHUHTAKCUYHI KOHCTPYKIIT
aHTJIOMOBHUX ILMBUIBHO-TIPABOBUX JOTOBOPIB, @ 00’€KTOM — MPOILEC iXHHOTO
nepeKiIaay yKpaiHChKO MOBOIO. JlkepenbHOro 0a3010 TOCHIIKEHHS MOCITYTY-
BaJIM TEKCTH aHTJIOMOBHHUX JOTOBOPIB Ta iX MepeKIagu yKpaiHChKOIO MOBOIO, a
came Grant Agreement ([loroBip HaganHs rpanty), Contract Agreement
(Horogip miapsay) Ta JJogaTok 10 HHOTO.

Bukaan ocHoBHoro marepiaay. [IpencraBiene mOCHiKEHHST 0XOMUIIO
TPH KIIFOUYOBI TPaMaTUYHO-CUHTAKCUYHI KaTeropii, 0 BiAIrPat0Th BUPIMIAIbHY
pOJIb y IOPUINYHUX TEKCTaxX Ta IX Mepekyaai: yMOBHUHN crociO, MacuBHUM CTaH
Ta 1HGIHITUBHI KOHCTpyKuii. L{i kareropii BiirpaloTh KIIOUOBY pOJIb Yy
dhopMyBaHHI IOPUIAYHOTO TUCKYPCY, 3a0€3MeUy0UH YITKICTh, OJHO3HAYHICTD 1
JIOTIYHY CTPYKTYpPY TEKCTIB MPAaBHUYMUX JIOKYMEHTIB, LMBUIbHO-TIPABOBUX
JIOTOBOPIB  30KpeMa. TakoX BOHM 3a0e3MeuyloTh HOPUIUYHY TOYHICTb,
periiaMeHTYIOTh B3a€MOBIJIHOCMHM MDK CTOpOHaMHU Ta (PIKCYyIOTh MpaBa i
000B’sI3KM B uiTKO BU3HadyeHUX ymosax [9, C. 28]. Ix Bubip sk 06’ckra
JOCITIJIKEHHSI TIOSICHIOEThCST crenupiuHuMUA  QYHKIIAMH, SIKI 11 KaTeropii
BUKOHYIOTb y IPaBOBOMY TEKCTI. Y TMpOLECl MNEepeKIaay YacTO BUHHUKAE
HEOOX1IHICTh aJanTalii rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIiH BIAMOBITHO 1O HOPM MOBH-
perunienTa. Lle Bumarae Bij nepekiiagaya rMOOKOro PO3YMIHHS SIK MOBHUX
0COOJIMBOCTEM, TakK 1 MpaBOBUX cucteM 000X KynbTyp [10, C. 46]. HenoctaThe
BpaxyBaHHS 1IMX aCHEKTIB MOXE MPU3BECTH 10 BUKPUBJIICHHS 3MICTY IOKYMEHTa
a00 BTpaTH MOTO IOPUINYHOI CHJIH.

PosrnsHemMo BHKOpHCTaHHA Ta OCOOJMBOCTI BIATBOPEHHS KOXHOI 13
3a3HAYCHUX KATeropiil Ha KOHKPETHUX MPUKIaAax.

VY 1MBIIBHO-IPABOBUX JOTOBOPAX BUKOPUCTAHHS YMOBHOI'O CHOCOOY €
KJIIOYOBUM Ul BHU3HAUEHHS 3000B’si3aHb CTOPIH Ta JI03BOJISIE BPETYJIIOBATH
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pu3uku Ta HeBusHaueHocti [11, C. 67]. Ilepeknam yMOBHHX KOHCTPYKIIii
MOBWHEH BIATBOPIOBATH HE JIMIIE JIEKCHUYHE 3HAYCHHS, ane ¥ (PyHKI[IOHAIbHY
pOJIb y BU3HAUYEHHI YMOB JIOTOBOpY. B aHrmiiichKiil MOBI 1€ peasi3yeTbes uepes
KoHCTpyKIIii in the case of, if, in the event, ski BBOIATH YMOBHI peUYCHHSI, IO
BU3HAYAIOTh IMpaBa Ta OOOB’s3kM cTOpiH. Ilepexnaa mux KOHCTPYKIIH
YKpPAiHCbKUMH €KBIBaJIEHTaMU ) pasi, AKWO, Y 6UNnAoKy € JIHTBICTUYHO
OOTpYHTOBAHHMM, OCKIJIbKM BOHH IMEPEAAIOTh AHAJIOTIYHE 3HAYEHHS YMOBHOCTI
[6, C. 70-73]. IIpu nepekaai HEOOXiIHO BpaXOBYBaTH KOHTEKCT Ta CTHIIICTHYHI
0COOJIMBOCT1 YKPATHCHKOI HOPUAUYHOI MOBH, 1100 3a0€3MEYUTH TOYHICTH Ta
agexBatHicTb. Hanpukian:

1) In the event of any delay in the delivery against the dated stipulated in
the Contract [GA]. — ¥ pa3zi 6yov-saxoi 3ampumku Oocmasku Ha O0amy,
nepedoaueny Jlocoeopom.

2) Ifitis discovered that the shipped goods do not correspond in respect
of quantity or quality to the Contract conditions, the Buyer should inform the
Seller about the discrepancy by e-mail [12]. — Axwo sussumvcs, wo
8I08AHMAdICEH] MOBAPU He BION0BI0AOMb 34 KIIbKICMIO aO0 SAKICMIO YMO8AM
Jlocosopy, I[lokyneyv nosumnen nogioomumu Ilpooasys npo HesiOnoeioHicms
e1eKMPOHHOI0 NOUWMOIO.

3) Inthe event of any delay in the delivery against the dated stipulated in
the Contract [...] [12]. — ¥ pa3i 6yov-sxoi 3ampumxu docmasxku na oamy,
nepeooaueny Jlocoeopom [...].

4) In the case of breach of delivery date, indicated in the para. 5.2 of the
present contract, the Seller will pay the Buyer penalty [13]. — ¥ pas3i nopywenns
damu nocmaeku, 3asHaveroi 6 napazcpagi. 5.2 yvoco 0ozosopy, IIpodaseyw
cnaauye Hoxynyeei wmpap™®.

B aHrmificbkux HUBIIBHO-NPABOBHX J0rOBopax KOHCTpykiist should +
infinitive wacTo BHKOPUCTOBYETHCS Ui BUPAXKCHHS OOOB’S3KY 3 MEHIIHM
CTYTIEHEM KaTeropuYHOCTi, HiXK MUSt, abo s BHpaKeHHS PEKOMEHMAIlli 4u
npunyuenHs [4, C. 76]. Tomy npu nepekiail 3a3BUyYail BKUBAIOTHCS CIIOBA
cnio, eapmo, noguHeH, ab0 X KOHCTPYKUIL V 6unaoky, axujo, AkOu, AKuo Ha
noyaTky peuenns. Haromicts, hopma would + infinitive BukopucToByeThCs [ist
MO3HAYCHHS YMOBHHX CHUTYaIlill 200 T1IMOTETUYHUX JiH, 1 TOMY MEepPEKIIaIa€ThCs
3 BUKOPUCTaHHSIM JI€CITIB YMOBHOTO CIOCOOY, TaKUX SIK Oy8 Ou, mo2no 6, 1o
JI03BOJISIE TOYHO TIepeIaTH YMOBHHI XapakTep BUCIOBIoBaHHs [0, C. 71-72].
Hanpuknan:

1) Should the Parties fail to come to agreement within 30 (thirty) days. —
Axuwo Cmoponu ne oocsienymo 3200u npomszom 30 (mpuoysamu) OHis.
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2) Knowledge of requirements of Ukrainian legislation concerning
design, construction and works supervision issues would be an advantage [13]. —
3HanHA 8UMO2 YKPAiHCbKO20 3AKOHOOABCMBA WO000 NUMAHb NPOEKN)8AaAHHS,
Oyoienuymea ma Hazua0y 3a pobomamu 0yno 6 nepesazor.

VY UUBIIBHO-TIPABOBUX JOTOBOpPaX MACHBHMM CTAH BUKOPHUCTOBYETHCS
JUISL 3MIIIEHHS aKIIeHTY 3 BUKOHABILA M1l Ha camy Jit0 abo ii pe3yJsbTar, 1o €
TUMOBUM i1 IOPUJUYHOTO JUCKYpPCy, J€ BaxjiauBa OO €KTUBHICTh Ta
6e30co060BicTh [6, C. 146—148]. Lle no3BoIIsIE 30CEpeAUTH yBary Ha IOpUIUYHUX
HaciaKkax i, a He Ha TOMY, XTO 1l BUMHUB, IO € KPUTUYHO BAXKJIUBUM JIJIs
3a0e3MeUeHHs] MPaBOBOI BHU3HAYEHOCTI Ta HeymnepemkeHocTl. IOpuanunuii
JIMCKYPC XapaKTEePU3Y€EThCS BUCOKHM CTYIIEHEM (opmMatizaliii Ta 00’ €KTUBHOCTI,
TOMY BUKOPHCTAHHS TACUBHOTO CTaHy JO3BOJIIE YHUKHYTH Cy0 €KTHBHOCTI Ta
30CEpPEUTHCS Ha IOPUIUYHO 3HAYUMUX (QakTax. Y IUBUIbHO-TIPABOBUX
JIOTOBOpAax BAXKIIMBO HE TE€, XTO BUMHUB JIi10, a T€, sIK1 FOPUIUYHI HACIIIJIKK BOHA
CIIPUYUHUIIA.

AHami3 mepeKiIafanbKuX CTPATETii, M0 BHKOPHUCTOBYIOTHCS TP MEPEK-
Jajai UMBUIBHO-TIPABOBHX JOTOBOPIB, MOKa3aB, IO ICHY€ KiJlbka OCHOBHHUX
crioco01B B1ITBOPEHHS TACUBHOTO CTaHY 3 aHIJIINCHKOT HA YKPAiHChKY MOBY:

1. Konctpykuiss 6ymu + OienpukmemHux nacueHo20 CMAHy MUHYI020
yacy. el cnocid6 € HailOUIbII OyKBaJIbHUM 1 YAaCTO BHKOPHUCTOBYETHCS A
30epexeHHs (opMaTbHOT BiIMOBIAHOCTI OpUTIHAITY:

1) List of organizations of all forms of ownership to which the project
experience was transferred [12]. — Cnucox opeanizayiii ycix ¢popm éracrocmi,
AKUM 0Y710 nepedano 00ceio NPOEKMY.

2) Number of parties concerned to whom the information on the
successful implemented partnership model was disseminated [14]. — Kiroxicmo
3aYiKasIeHux CMopiH, Ha AKi OY10 ROWUpeHo iHgopmayilo npo peanizo8amy
VCRIWHY MOO€eNIb NapmHepcmaa.

2. JliecmoBo 13 cydikcoM -csi (-cv). Ll cTparteris € MOIMUPEHOI B
YKpaiHChK1i MOBI JIJ1s1 BIATBOPEHHS TACUBHOTO CTaHy, 0COOJMBO B TUX BUNIAAKAX,
KOJIM BUKOHABEIb J11 HEBIIOMUH a00 HEBAKJIMBUIA:

3) [...] then this will be considered grounds to suspend any further
disbursement of Funds [14]. — /...] mo ue 6yde ssaxcamuca niocmasoio 011
npu3ynuHerHs 0y0b-aKux nooanvuux euniam Kowmis.

3. JliecnoBo B aKTUBHOMY CTaHI B HEO3HAYEHO-0CO00BUX pedueHHsX. el
METOJl JI03BOJIIE 3MICTHTH aKIIEHT Ha Jil0, HE BKa3ylOUM Ha KOHKPETHOIO
BUKOHABIIS, 1110 BIAMOBiAae GyHKIIIT TACUBHOTO CTaHy B OpUTIHAI:

3) The Amended and Restated Deed of Guarantee, Indemnity and Project
Support was signed by the Enterprise and the Bank on 17 August 2019 [13]. —
Aominicmpayin m. Tepnonons ma banx 17 cepnus 2019 poxy nionucanau Axm
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eapanmii, 8i0WK00Y8AHHS 30UMKIB [ CYNPOBI0 NPOEKMmMy 3 GHECEHUMU 00 HbO2O
HONPABKAMU I 8 HOBIl PeOaKyii.

4) The location for the second biomass boiler was selected on the basis of
the current heat and hot water loads of boiler houses during heating and non-
heating seasons, availability of suitable premises and space for a biomass
warehouse of the required size [13]. — Micye posmawysanns opyeoeo komaa Ha
Oionanugi 00panu euUxo0ayu 3 NOMOYHUX HABAHMAIICEHb MENN080i ma 2apsadol
800U Komelenb NpOmsA2OM ONANI0BAIbHO20 MA HEONAN08aAlIbHO20 CEe30Hi8,
HAsIBHOCMI  BIONOBIOHUX NPUMilyeHb ma npocmopy O0as CcKiady oiomacu
HeoOXIOHUX PO3MIpIS.

4. BukopucTaHHS HEO3HAYEHO-0COOOBUX pEUYEHb € €PEKTUBHUM CIIOCO-
OOM BIATBOPEHHS MACHBHOTO CTaHy, OCOOJIMBO KOJHU BaXKJIMBO IIJAKPECIUTU
0e30c000BICTh Ail:

5) [...] of the circumstances that are regarded as force majeure [14]. —
[...] O6cmasun, sxi ésasrcaroms dhopc-masicoponm.

VY BumajKax, KOJIM aHTJIIHCHKOMY JI€CTIOBY B TACUBHOMY CTaHi B1AMOBIIa€
yKpaiHChKE TepexiHe AIECIOBO, TpaHC(OopMaIlis MaCUBHOTO CTaHY B aKTUBHUN
€ TOIIMPEHOK TMEepeKIaJalbKol NpakTUKow. Taka 3amiHa 3yMOBJEHA
CTHJIICTUMHUMM MIpKYBaHHSIMU, COIPSIMOBAaHUMU Ha 3a0€3MEeUEHHs PUPOTHOCTI
3ByYaHHS yKpPaiHCBKOTO TEKCTy, a TaKOXX HEOOXiJHICTIO BIATBOPECHHS
CMUCJIOBOTO a00 JIOTTYHOT'O HAroJjiocy, MPUCYTHHOI'O B AHTJIIHCHKOMY PEUYCHHI.
Hanpuxman:

3) [...] when the agreement of both Parties on such fulfilment and
instructing to commence the Works is received by the Contractor [14]. - [...]
konu ITiopaonux ompumae 3200y o6ox Cmopin Ha make GUKOHAHHA Ma
eKasziexy posnouamu Pobomu.

Y UMBUIBHO-TIPAaBOBUX JOTOBOpax 1H(IHITHB BHpaxae 3000B’sI3aHHS,
YMOBH, Wil Ta Hamipu cTopiH. [H]iHiTHB, SK HediHiTHA dopMa IiecioBa,
BUKOHY€ Pi3HI CHHTaKCH4H1 (PYHKIIi1, [0 BU3HAUYAE CTpATErii HOro mepexiany.
[lepexnan iH(QIHITHBHMX KOHCTPYKUI Yy IMBUIBHO-TIPABOBUX JOTrOBOpPAX
BUMarae JuQepeHuiioBaHOro MiAXO0Ay, 3YMOBJIEHOIO iXHIM pI3HOMAaHITHUM
(GyHKIIOHATFHIM HaBaHTaKeHHsM [6, C. 99-103].

1. OxpiM BupaxeHHS NpU3HAYEHHS, HEOOXIAHOCTI, MOXJIMBOCTI Ta
MaOyTHBOI 111, iH(iHITHB y GyHKIiT 03HAYEHHSI MOXE TaKOXX BKazyBaTH Ha
YMOBY, 3a SIKOi Jif MOXK€ OyTH BHKOHaHa, oOMexeHHs [ii a0o HaaaBaTu
JIOJIATKOBY XapaKTEPUCTUKY MPEIMETYy Yd 0CcoOl. Y IOPUAMYHUX TEKCTax, e
TOYHICTh 1 OJJHO3HAYHICTh € KPUTHYHO BOKIMBUMHU, BUKOPUCTAHHS ITiIPSTHUX
O3HAYAIBHUX PEUYCHB TS TIepekiIaay iH(piHITHBA y QYHKIIT 03HAYEHHS I03BOJISIE
YHUKHYTH HEOJIHO3HAYHOTO TIyMaueHHs, YITKO BUSHAUYUTHU TIpaBa Ta 000B’ I3KU
CTOpIH Ta 3a0€3NeYUTH IOPUAMYHY CHIYy J0roBopy. I[HQIHITHB y QyHKII
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O3HAYCHHS YaCcTO BIATBOPIOETHCSA MIAPSAHUM O3HAYAIBHUM PEYCHHSM, IO
MICTUTh MOJAJIbHE MIECIOBO (BHUpakae MOXIHMBICTH a00 000B’A30k) abo
niecnoBo MaiOyTHhOro dacy. lle mo3Bojsie TOYHO BIATBOPUTH CEMAHTUKY
iH(iHITHBA, SIKWW BKa3ye Ha MpU3HAYCHHS a00 HeoOXiaHICTh mii. Hampuxma:

1) In consideration of the payments to be made by the Employer to the
Contractor as indicated in this Agreement, the Contractor hereby covenants with
the Employer to execute the Works [...] [12] — bepyuu 0o ysacu niamesici, aki
nosunen 30llicHUmu 3amoeénux Buxonasyio, sax 3a3naveno 6 uyil Yeoo0i,
ITiopsionux yum yxnaoae 00208ip i3 3amosnuxom wooo euxonanus Pobom |[...].

2. In¢inituB y ¢pyHkuii 1ogaTka 3a3Buyail BIATBOPIOETHCS 0€3 CyTTeE-
BUX 3MiH, IIUISIXOM BUKOPUCTaHHS 1HQIHITHBA a00 MIAPSAIHOTO J10JATKOBOTO
peuennsi. Taka ctpareris 3a0e3medye 30epeKeHHS CHHTAaKCUYHOT CTPYKTYpH Ta
CEMaHTHYHOI eKBiBaJeHTHOCTI. Hanpuknan:

2) The Employer hereby covenants to pay the Contractor in
consideration of the execution and completion of the Works [13]. — 3amosnux
yum 30008’ a3yemocsa eunaamumu [1iopsaonuxy 3 o2na0y HA GUKOHAHHA MdA
3aeepuitents pooim.

3. IndiniTus y cnosryuenHi 3 fail ado failure Bupacae 3anepeuerus abo
HEeBJaNy CrpoOy, BUMararo4 BUKOPHUCTaHHS 0c000BOi (opmu miecioBa B
3anepeuHiit popmi. 1{sg Tpanchopmallis BIATBOPIOE 3HAYEHHSI HEBUKOHAHHS i,
0 € KPUTHYHMM Y HOPHIMYHHX 3000B’s3aHHsx. Fail ta failure wmecyrtsb
HEraTHUBHY KOHOTAIlll0, BKa3ylOUd HAa TOPYIICHHS OYIKyBaHb, W0 B
IOPUINIHOMY KOHTEKCTI CTOCYEThCSI HeBUKOHAHHS 3000B’s13aHb. Bukopuctanus
3amnepedHoi popMH Ji€CIOBa YITKO IMepeae 3HaAUeHHs HeBllavl, 3a0e3meuyoun
TOYHICTh nepekiany. [Ipu mepeknaal IPUANYHUX TEKCTIB CIiJ] BpaXOBYBaTU
KOHTEKCT, OCKUIBKH 3aJIe’KHO BiJ] HHOTO BUKOPUCTOBYIOTHCSA PI3HI 3amepedHi
dbopmu. Hanpuknan:

3) Any worker who fails to cooperate with the Contactor or fails to take
reasonably care of themselves or others and placing them at risk of injury or ill
health, shall be removed from the project site [14]. — Byos-sx0co npayienuxa,
AKull 8iomoensemoca cnisnpayiosamu 3 Iliopsouuxom abo He npoaenae
obepexicnocmi wo00o cebe abo iHwuUX [ NI0OA€E ix pusukam mpasmu abo
no2iputeHust 300p08 s, HeoOXIOHO YCYHYMU 3 6Y0i8eIbHO20 MAUOAHYUKA.

4) If the Contractor has failed to give early warning of a delay or has
failed to cooperate in dealing with a delay, the delay by this failure shall not be
considered in assessing the new Intended Completion Date [12]. — Axwo
1liopsioHuk He HaAdaeé ceocuacHe NONEPedICeHHs NPo 3aMpPUMKY abo He CHpuss
BUPIUEHHIO NPOOIEeMU 3aMPUMKU, 3AMPUMKA Yepe3 Yi NPUYUHU He 8PAX08YEMbCS
npu oyinyi Hogoi OuiKysanoi damu 3a8epuieHHs.

5) the Project Manager gives Notice that failure to correct a particular
Defect is a fundamental breach of Contract and the Contractor fails to correct it
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within a reasonable period of time determined by the Project Manager [12]. —
Kepisnuk npoexmy nosioomnse, wo He30amHuicmsb 6Unpasumu nesHull oegexm
€ cymmeeum nopyuienusam /{ocoeopy, i I1i0psaoHuk e unpasise to2co npoms2om
00IpYHMOBan020 nepiody uacy, eusnaueno2o Kepienukom npoekmy.

SIk BUAHO 13 HABEJACHHUX BUIIE MPHUKIA/IB, METOIU MEPEKIaay, BUKOPHUC-
tani aisa ciiB fail Ta failure, e ebexruBHIME 171 BigTBOpEeHHS 3aaymy. BoHu
BUKOPHCTOBYIOTh KOHTEKCTYaJbHHH mepekiaa, (PyHKIIOHAIbHY EKBIBaJCHT-
HICTh Ta CEMaHTHUYHY TOYHICTh, MO0 3a0€3Me4YuTH SCHICTh Ta TOYHICTH
nepekianay. 3anepeyeHHs BUPAXaeTbCs Yepe3 YacTKy He IMepes TIECIIOBaMU Ta
npedikc He- mepea iMeHHUKaMu. [liecmoBa MOXyTh OyTH B MHUHYJIOMY a0o
TEMEpIIHbOMY Yaci 3aJIeKHO BIJT KOHTEKCTY, a aOCTpakTHI IMEHHUKH
BUKOPHUCTOBYIOTHCSA JUIsl BAPAKEHHSI BIACYTHOCTI IEBHOI SIKOCTI 200 31aTHOCTI.

[Ipoanaini3oBaHi BHILlE CIOCOOM MEpeKIaay rpaMaTUYHO-CUHTAKCHYHHUX
SBUI Y HUBUIbHO-TIPABOBUX JOTOBOPAX 3rPyINoOBaHi Ta npeacrasiexi y Puc. 1.1.
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I'pamarTuune siBume

Dyukuis

Bapiant nepexiany

VumopHmi crocié (in

BuznaueHus VYMOB BHKOHaHHA

V pasi, axujo, y éunaoxy

pPEKOMEH/IAIIS, MPUIYIEHHS

the case of, if, in the | 3060B’3aHb,  BPETYIIOBAHHA

event) PU3HKIB

should + infinitive Bupaxkenna o0or s13ky (Menm | Cnid, 6apmo, NosUHEH, V 6UNAOKY,
KATCTOPHYHO,  HDK  must), | gKujo, aKOU, FKujo

would + infinitive

[To3navyenHa YMOBHUX
CHTYANIi, I'IOTETHYHIX il

bye ou, mozno 6

IlaciBHmiT cTag

3MIMmeHHs aKIEHTY Ha 10 a0o ii

Dbymu + OienpurxvemHux nacugHo2o

Mali6yTHBO1 buii VMOBRIL
00OMeKeHHs, XapaKTepUCTHKH

pe3yJIBTaT, 00’ €KTHBHICTD, | CTNAHY MUHVI020 4Acy, TIECIORO 13
0e30c000BICTh cydikcom -cst (-cb). JmECIOBO B
aKINMBHOMY CT4HI B HEO3HAEHO-
0COOOBIX pEUEHHAX, HEO3HAYEHO-
0c0o60B1 peYeHHS
lapmmne v Qyuxini | Bupaxenns npuzHaueHHs, | [liapsizHe o3HauanpHE peueHHA 3
O3HAUCHHA HEOOX1THOCTI, MOJKIHBOCTI, | MOJATBHIM JIECTIOBOM abo

J1€CTOBOM MaiiGyTHEOTO Yacy

lupmrus v Qyukmi
A0OaTKa

JlonoBHeHHs 10 M€CIOBa

ludimmus ado mapsiHe I10JaTKOBE
peYeHHA

IadiriTHB y
cronydeHHi 3 fail /
Jailure

BupaxeHna 3amepeueHHa ado
HERJANO1 cripo K

OcoboBa (Qopma  giecToBa B

RarepedHiif popmi

Puc. 1.1. @ynkyionysanua ma cnocoou nepexiady epamamuyHo-
CUHMAKCUYHUX KOHCMPYKYIU
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BuCHOBKH i NepCcrnieKTHBH NMOAAJIBIIUX A0CTiTKeHb. [lepexnan nuBibHO-
IPaBOBUX JOTOBOPIB 3 AHIJIICHKOI HAa YKPAiHCbKY MOBY BHMAara€ BHCOKOI
KBaMQikaiii nepekyiagaya, OCKUJIbKH Nepeadadae He JMIIE JIHTBICTUYHY, a U
IOPUINYHY TOYHICTB. Y TMpoOIeci Mepekiaay MacMBHUN CTaH, IO BHUKOPHUC-
TOBYETHCS JUIS aKIEHTYBaHHA [li, a HE BUKOHABIA, MOXXE BIATBOPIOBATHUCS
PI3HMMHM TpaMaTUYHUMHU CHOCOOaMH, 3aJI€KHO BIJ KOHTEKCTY. IH(IHITHUBHI
KOHCTPYKIIIi, QYHKIIT SKUX BapilOIOThCA BiJ O3HA4YEHHS 10 J0JaTKa, TaKOX
BUMAararoTh JAUQPEPEHIIHOBAHOTO CHUHTAKCHMYHOTIO MiAX0Ay. YMOBHI Ta
1HBEpCIHI KOHCTPYKIIii, 1110 BUPaXKalOTh YMOBH, OOOB’S3KH Ta pEeKOMEHAAIlli,
noTpeOyIOTh PETENIbHOI0 aHajizy A 30epexeHHsl iXHbOTO T'pPaMaTUYHOTO Ta
IOPUUYHOIO 3HAYEHHs. 3arajioM, e(peKTUBHUN MepeKia]l UBUIbHO-TIPABOBUX
JIOTOBOPIB nepedoavae rmmOoKe po3yMiHHSA TPaMaTUYHUX CTPYKTYP, CAHTAKCHY-
HUX 3B’SI3KIB Ta OPUAUIHOI TEPMIHOJIOTII.

Pesynbrati  gochmimKeHHS TOKa3alid, WIO0 BHKOPHUCTAHHS CTpaTerii
rpaMaTUYHO-CUHTAKCUYHOI afanTarlii J03BOJIsE€ HE JIUIIE 30€perT IopUugndHy
TOYHICTbh, aJie ¥ JOCITTU OLIBIIOI MPUPOTHOCTI Ta 3PO3YyMIIOCTI YKPATHCHKOTO
TeKcTy. 30Kkpema, Tpanchopmarlisi MaCHBHOTO CTaHy CIIPHUSE aKTHUBI3aIlii TEKCTY,
IO € BAXJIMBUM JJI IOPUIUYHUX JOKYMEHTIB, JI€ YITKICTh 1 SCHICTh BHKJIAIy
MaloTh TepuiopsiiHe 3HaueHHS. KpiM TOro, BUSBIEHO, 10 KOHTEKCTYaJIbHHI
aHaJTi3 TPaMaTUIHUX KOHCTPYKITIN € BUPIMIATLHUM TIPH BHOOP1 MepEKIIaIaibKIuX
CTpaTeriif, OCKUIbKH O3BOJIIE€ BPAXOBYBATU CHEIHU(PIKY KOKHOTO KOHKPETHOTO
JIOTOBODPY.

JlomaTKOBO, TOCIIIKEHHSI BUSBHJIIO, III0 BUKOPUCTAHHS YKPATHCHKUX IOPU-
JTUYHUX KITIIIE Ta YCTAJICHUX TPaMaTUYHUX KOHCTPYKIIH CIPHIE IMiIBUIICHHIO
JETITUMHOCTI TIEPEKJIaIEHOTO JOTOBOPY. AJIEKBaTHE BiATBOPEHHS CHHTAKCHY-
HUX OCOOJIMBOCTEN OpUTIHATY JO3BOJISIE 30€pErTH aBTEHTUYHICTh I'PaMaTUYHOL
CTPYKTYpPH TEKCTY. TakoX, BAXXJIMUBUM € BpaxyBaHHS BIIMIHHOCTEH y rpamMaTHy-
HUX CHCTEMax MOB, 1[0 BUMAarae BiJ Mepekiajiaya He JIMIIE JTIHTBICTUYHUX, alle
1 MDKMOBHUX 3HaHb. Bubip nepekiiafanbKiux cTpaTeriii HOBUHEH IPYHTYBATHUCS
Ha KOMIUIEKCHOMY aHaii3l IpaMaTHYHUX Ta CUHTAKCUYHHUX CTPYKTYp TEKCTY,
BPaxOBYIOUH HOTO IOpUIUYHY crienudiky.

[MomaneIni mociiKeHHS TOBUHHI OyTH CIIPSMOBaHI Ha po3po0Ky YHi]iko-
BaHUX MiJXOJIB JO0 I'paMaTHYHO-CUHTAKCHUYHOTO TEepeKiaay, L0 CIPHUSITHME
M1JIBUIIIEHHIO SIKOCT1 IOPUANYHOTO TEPEKIIATY.
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